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cele mai intime relaţiuni cu fraţii lor ră
maşi acasă, România a câştigat asupra pa
triei noastre o înrîurire culturală definitivă 
şi liotărîtoare, contra căreia ori-şi-ce luptă 
e zadarnică.

In schimbul acestei înrîuriri Româ
nia a scutit pe actualul regim al Ungariei 
de greutăţile, pe care ’i-le-ar fi creat acele 
elemente nemulţumite, care au trecut în 
România, dacă ele ar fi rămas aici.

Am întrebat dar’ : Ce ar fi astăzi in 
Ardeal, dacă toate aceste elemente s’ar 
afla încă aici ?

Acum vine specimenul de argumen- 
taţiune.

„Ar fi lucru uşor se ne punem la cale cu 
ele, — dice guvernamentalul din Cluj; — să 
fie „ T r i b  u n a “ pe deplin liniştită, că n’ar peri 
lumea; ba chiar foarte lesne ne-am târgui cu 
ele, dacă ar puté se ajungă treaba la târguiala.

„Cine a trecut în România? Statul ungar 
nu poate sse-’i dee pane ori-şi-cărui om ce scie 
ceti şi scrie, şi cu atât mai puţin poate se le 
dee celor ce nu sciu limba statului. Aceştia 
sunt martirii aceia. Aceştia sünt persecutaţii. 
Tcrminându-’şi studiile în aşezăminte de învăţă
mânt românesci, după terminarea studiilor au o 
posiţiune falsă în lume, fiindcă nu sciu limba 
statului. Sunt apoi, foarte firesce, tânguiri. Trec 
hotarul, spun, că sünt persecutaţi din Ardeal, 
mai strigă câteva cjile, apoi Brătianu le astupă 
gura cu câte un ciolan, fiindcă Brătianu nu le 
cere se scie limba maghiară. Apoi se face li
nişte, pântecele plin nu mai corăie.

„România poate să aşed.e cu lesnire pe emi
graţii noştri, ba îi şi aşteaptă, deoare-ce orga- 
nisarea ei modernă consumă mulţi oameni, şi 
România abia poate să producă aţâţi oameni, de 
câţi are trebuinţă în serviciile publice.

„Noi ne bucurăm din toată inima, că scăpăm 
de câte un tinăr cu cariera perdută, dar’ şi Ro
mânia se bucură şi ea, că primesce elemente ro
mâne instruite. Preste o sută de ani nu va fi 
în România familie, căreia să nu-’i fi dat noi 
vre-un membru.

„Amândouă statele umblă dar’ bine în pri
vinţa aceasta şi nu se păgubesc.“

Până aci argumentaţi unea nu e de
cât foarte interesantă.

Guvernamentalul din Cluj află, că e 
un lucru foarte firesc, ca noi Românii, 
ori-şi-câtă carte am sei, ori-şi-cât de activi 
şi de inteligenţi am fi, sé fim horopsiţi 
în ţeara aceasta, care e ţeara noastră,

dacă nu seim limba maghiară. Dar’ mai 
spune şi un neadevăr, căci aproape toţi 
aceia, cari au trecut în România, sciu şi 
limba maghiară, ba mulţi dintre ei atunci, 
când au trecut, o sciau chiar mai bine 
ca pe cea românească. Şi cu atât mai în
vederat e neadevărul, când guvernamen
talul vorbesce de tineri cu „c a r i e  re p e r 
du t e“.

Simt şi de aceştia, căci tocmai stă
rile de lucruri, cum este pea din Ardeal, 
produc existenţele problematice. Dar’ nu 
de aceştia vorbesce dl Brătianu, ci de ple
iada de oameni culţi, de inginerii, medicii,

)^profesorii şi juriştii, de oamenii de litere 
, şi de sciinţă, care au trecut în România, 

fiindcă aicia n’au găsit teren de activitate 
şi care acum iau în primele rînduri parte 
la lucrarea culturală a României. Fără 
îndoială, că România a câştigat, căci ace
ştia sünt oameni, care pentru ori-şi-ce ţeară 
sunt un câştig. Statul ungar însă numai 
atunci ar fi câştigat şi el, dacă ’i-ar fi 
înlocuit prin alţi oameni de o m ai mar e  
v a l o a r e ;  ’i-a înlocuit însă —■ seim cu 
toţii prin ce fel de elemente, pentru-câ 
nu are altele mai bune.

Apoi, — o s u t ă  de ani  s ü n t  
m u l t ,  — dar’ dacă adevărat este, că 
p r e s t e  o su t ă  de a n i  nu va fi în Ro
mânia familie, căreia să nu îi fi dat noi 
vre-un membru, — dacă e adevărat acea
sta, atunci, — p r e s t e  o s u t ă - d e  ani  
Maghiarii să nu se mire, că Românii de 
aici se vor simţi mai acasă în România, 
ca aici în ţeara aceasta. — Căci toate 
căuşele au efectele lor — cel puţin p r e s t e  
o s u t ă  de ani.

De aceea, aşa credem noi, ar fi în 
interesul ţerii acesteia, ca să înceteze emi- 
graţiunea elementelor române culte de 
aici înspre România şi ca Românul cu 
sciinţă de carte să nu fie silit a privi 
mereu spre Bucuresci, aşteptându-’şi mân
tuirea dela guvernul român, fiindcă astăcji 
e dl loan Brătianu în fruntea acelui gu
vern, dar’ p r e s t e  o s u t ă  de ani  poate 
să fie vre-un om cu alte vederi.

„Dar’, —• (jice guvernamentalul, — dacă 
aceste elemente ar rămâne aici, am sei şi noi 
sé găsim mod spre a le molcomi. înainte de 
toate ’i-am învăţa pe tinerii români limba ma
ghiară; am pune gimnasiile sub controlul cuve
nit, am purta grije de pâne şi preste douéZeci, 
treiZeci de ani n’ar mai fi acei nemulţumiţi.

, £iî!»iiu, 24 Noemvrie st. v.
Un specimen de resonament la po- 

runceală.
Voind, sünt acum câteva Zil<b 

arătăm, că este în eroare dl Gavriil 
Ugrón, când presupune, că Români, „so-^ 
cietate“, ba chiar şi „stat“, spriginesce pe 
„ a g i t a t o r i i “ din Ardeal, am luat de 
mărturie pe dl loan Brătianu, care a de
clarat în parlamentul român, că-’i preferă 
pe Românii emigraţi de aici în România 
la numirile în funcţiuni faţă cu Românii 
pământeni, numai ca să-’i împace, fiindcă 
pe oamenii, care guvernează în România, 
îi supără agitaţiunea, în care se află Ro
mânii din ţevile coroanei ungare.

Sciam noi de ce luăm de mărturie 
tocmai pe dl loan Brătianu. Mai sünt în 
România şi alţi oameni politici, care, 
aflându-se la guven, fac tot ca dl Brătianu, 
deşi poate că altfel vorbesc, când se află 
în oposiţiune. Ne-am răziroat pe autori
tatea d-lui loan Brătianu, fiindcă dl loan 
Brătianu stă de dece ani şi mai bine în 
fruntea guvernului din România, este om 
popular la Românii din ţerile coroanei un
gare, are în genere reputaţiunea unui în
ţelept om de stat, ba a sciut să-’şi câştige 
chiar şi la Maghiari un fel de prestigiu. 
Nu are dar’ nimeni să facă excepţiune 
contra mărturiei, pe care ne răzimăm.

Nici n’a făcut nimeni pană acum vre-o 
excepţiune.

Din contră unul dintre di avele gu
vernamentale din Cluj, „ Ma g y a r  P o l 
g á r “, constată, că efectele politicei ur
mate de România oficială faţă cu fraţii 
noştri emigraţi în România sunt binefăcă
toare şi pentru România, şi pentru statul 
ungar.

Tot aşa am dis şi noi. Sunt binefă
cătoare, fără îndoială, şi pentru România, 
şi pentru a c t u a l u l  stat ungar. Rămâne 
însă întrebarea, dacă ele sunt binefăcă
toare şi pentru noi Românii din statul 
ungar îndeosebi, şi pentru statul ungar î n 
ge ne r e .  N’am cercetat atunci şi nu cer
cetăm nici acum, dacă pentru noi Ro
mânii de aici şi pentru patria noastră în 
genere sünt un câştig ori o pierdere miile 
de oameni tineri şi cualificaţi, care trec în 
o ţeară vecină, ci ne-am mărginit şi ne 
mărginim şi acum a constata, că prin 
acele mii de oameni tineri, care toţi au

şi mai mici ima de alta şi eşite departe din 
faţa zidului. Zidul, care formează faţada întoarsă 
spre meaZă-Zi a turnului celui mare, e tăiat în 
primul etagiu de o fereastră mare, înaintea căreia 
sünt zăbrele de fer curbate în partea lor infe
rioară, un admirabil product al făurăriei de lux 
din München; în parterul ÎDalt se află apoi o 
lată fereastră Împărţită în două, cu un altan în- 
naintea ei, ear’ jos în temelie o uşă, care duce 
în suteranele din această parte.

Turnul cel rotund şi mai mic din colţul 
dela resărit se razimă de un risalit, care cu aco- 
periştil lui înalt şi ascuţit şi cu streşina lui cea 
de tot mare ese întocmai ca turnul cel pirami
dal departe preste linia faţadei, în care se află, 
şi are în parter o fereastră foarte lată, în primul 
etagiu un cerdac mare şi o uşă cu geamuri în 
umbra largului acoperiş aşeZat pe stîlpi de lemn 
cu o galerie de lemn înaintea ei. înaintea zidirii 
dela mijloc, mai late, mai joase şi aşeZate ceva 
mai spre fund, între acest risalit şi turnul cel 
mare, se întinde la parter o logie cu cinci ar
cade. Din parapetele de lemn ale acesteia se 
ridică stîlpi de lemn energic ciopliţi, care spri- 
giuesc galeria deschisă a primului etagiu, aşeZată 
în faţa uşilor cu geamuri şi compusă din trei 
cerdacuri mai mici, lucrate cu multă gingăşie. 
Vîrfurile acoperişurilor dela aceste sünt şi ele 
împodobite cu ascuţişuri de fer graţios ciocănite 
şi în parte suflate cu aur.

Faţada întoarsă spre resărit înfăţişează şi 
ea o mare varietate de părţi eşite din linia ge
nerală cu acoperişuri ascuţite, între care una, 
deasupra căreia se ridică un acoperiş piramidal

în felul turnului, înalt, subţiet, ascuţit şi aşeZat 
pe căpriori desveliţi, având în ambele etage alte 
părţi mai intrate cu ferestri mari. în faţa acestei 
părţi orientale se află o curte acoperită cu frun- 
Zişul de viţă, care se urcă preste pergola de 
deasupra ei. Temeliile zidirii aici se continuă 
ca zid de împrejmuire întrerupt prin arcade şi 
acoperit de frunZ'Ş, de asupra căruia se află 
o galerie deschisă.

Intrarea se află la meaZă-noapte, în partea 
despre eoastea acoperită cu pădure, unde se des
chid cele done portaluri din faţa scărilor ce 
conduc în coridoarele parterului înalt.

în partea apuseană a turnului celui mare se 
•află, lipită de zidire, o încăpere în forma unui pătrar 
de cerc, în care e aşeZată florăria de iarnă şi 
care deschide trecerea spre frontul dela apus, sie 
căruia ferestri se deschid spre curte, între castel 
şi casa de cavaleri.

Afară de o singură statuă, aşeZată la te
meliile pergolei, un lăncer, nici un ornament 
plastic ori pictural nu împodobesce externul zi
dirii. însă tonul galben-cenuşiu al pietrii ciop
lite şi al tencuielii, faţa auriu-brună a lemnă
riei din galeriile de stîlpi, din cerdacuri, console 
altarie, din căpriori şi din grinZile de paiantă, 
coloarea roşie-palidă a cărâmiZdor din zidurile 
etagelor de sus,, cenuşiul - albastru al lespeZilor 
şi al plumbului de pe acoperişuri, fierul şi auri- 
turile zăbrelelor şi al ornamentelor ciocănite, ver
dele şi tomnaticul galben-roşu din frunZişul plante
lor urcătoare, toate îi dau prin armonica lor 
împreunare interesantei zidiri o plăcută înfăţişare 
polichromă.

„Şi am face-o aceasta din causa, pentru-că 
acele elemente ne-ar sili, ne-ar crea de exemplu 
greutăţi, care ar cere o cură radicală.

„Suntem convinşi, că acele elemente ar 
dispare de pe faţa pământului, mai ales dacă 
am revisui şi legea de presă şi n’am permite, 
ca ori-şi-ce om sé agiteze contra statului“.

Nici că se poate un resonament mai 
comod, — şi fericit omul, care se poate 
mulţumi cu el.

S’au dus aceia, care, dacă ar fi ră
mas aici, ar fi silit pe statul ungar să 
proceadă la o cură radicală: dacă ei ar 
fi rămas aici, cura ar fi trebuit să se 
aplice; deoare-ce însă ei au plecat, miseria 
socială poate să se perpetueze, deşi ar 
pută statul ungar să-’i pună capăt, mai 
ales dacă s’ar revisui şi legea de presă 
în sens reacţionar.

E în adevăr de neînţeles, că nu se 
face această revisuire, dacă efectele ei ar 
fi atât de mari! — de neînţeles este, că 
nu se procede la cura radicală, pentru-ca 
oamenii să nu mai treacă de aici în Ro
mânia, ci să rămână aici şi să se supună 
orbesce rasei maghiare domnitoare!

Vorba însă, pe cât seim noi, nu e de 
aceasta, ci de cu totul altă-ceva.

Adevărul admis în tesă generală este, 
că poporul român şi poporul maghiar sânt 
legate prin marile interese de conservare 
naţională, şi de aceea oamenii de stat ai 
Românilor şi oamenii de stat ai Maghia
rilor trebue să-’şi dee silinţa de a pregăti 
o apropiere sinceră şi durabilă între Ro
mâni şi Maghiari, înlăturând tot ceea-ce 
poate să provoace neînţelegeri, mânie şi ură 
între aceste două popoare.

Aceia, care nu-’şi dau silinţa aceasta, 
servesc causa duşmanilor comuni şi îndeo
sebi şi causa Rusiei, — ear’ oamenii de 
stat ai Maghiarilor nu-’şi dau silinţa aceasta, 
cum ’şi-o dă, ceea-ce recunoasce guverna
mentalul din Cluj, actualul şef al guver
nului român, şi cum ni-o dăm, ceea-ce gu
vernamentalul nu recunoasce, şi noi, cari 
spunem cji cu <}i adevărul asupra senti
mentelor poporului român.

Măsuri represive poate să iee guvernul 
ungar contra celor ce ’i-se opun, poate 
să-’i cumpere pe oameni, poate să astupe 
gura celor ce spun adevărul, — fie cu fa
voruri, fie cu ameninţări, poate să obţină 
resultatul, că vom tăcă şi noi, căci, să ne 
creadă Maghiarii, că mai comod ne este

Foiţa „Tribunei“.

In  regatu l Carmen Sylvei.
(Urmare.)

Aproape de capătul apusean al acelei fa
ţade întoarse spre meaZă-Zi ese din linia gene
rală un massiv turn în patru colţuri, al căruia 
înalt acoperiş piramidal, cu larga lui streşină, 
seamănă în partea inferioară cu o lată pălărie 
dată în jo s ; la oare-care înălţime el se frânge 
şi poartă căpriorii învelişului superior, tot în patru 
colţuri şi acesta, continuând într’un ungbiu mai 
ascuţit liniile părţii inferioare. E  caracteristic 
cocheta şi vesela formă a acoperişurilor de turn, 
pe care o găsim adese-ori la zidirile germane din 
secolul al XVI şi din al XVII. Despre resărit 
faţada se încheie cu un mai mic turn rotund, 
aşeZat la colţ şi acoperit în formă de con as
cuţit, asemenea unei pălării tiroleze. Amândouă 
turnurile sünt la vîrfurile lor împodobite cu or
namente de fer ciocănit, gingaş lucrate şi în parte 
suflate cu aur; din acoperişurile amândurora se 
deschid ferestrui acoperite cu învăliş ascuţit. 
Amândouă turnurile au de giur împregiur, pe 
sub streşina lată, câte un balcon de lemn. La 
amândouă partea de din sus, dela balcon pănă 
sub streşină, e clădită din cărămidă în paiantă, 
ear’ partea inferioară e deopotrivă acoperită cu 
tencuială de coloarea pietrii naturale; colţurile 
celor patru ziduri ale turnului mare sünt înche
iate cu petri cubice aşeZate la depărtări mai mari

Mult mai tainică decât la lumina (fiâi e 
impresiunea, pe care o produce castelul şi îm- 
pregiurimea lui serile, cum erau acele, cu care 
s’au încheiat toate cailele, pe care le-am petre
cut aici.

Lumina rece şi arginţie a lunei pline ori 
abia puţin scădute se revărsa preste pădurile 
întunecate, preste pajiştea rourată de pe colina 
castelului, preste zidurile de stâncă dispărute în 
ceaţa depărtării şi preste castelul cu turnuri ce 
strălucia de pe acoperişurile lucii, se reflecta de 
pe coloana de apă şi de pe velul de picături ce 
aruncă în sus fântâna din mijlocul pajiştei de pe 
colină şi pe ici pe colo, străbătând câte-o ratjă 
prin acoperementul de crengi de brad şi de 
fag, se resfrânge în undele Peleşului ce mur
mură în adâncul văii. Eară prin ferestrile ca
stelului prin toate se revarsă în noaptea luminată 
de lună zarea lămpilor electrice, roşietic resfrântă 
prin geamurile multicolore, luptându-se cu lumina 
albăstrie a lunei şi per<j.ându-se în cele din urmă 
în ea. — Efectul întregei sceuerfi ar fi fără în
doială mult mai fantastic si mai feeric, dacă din 
vîrful stîlpilor de telegraf dela marginea drumului 
ce trece pe sub colina castelului n’ar arunca şi 
marile lămpi electrice — lumina lor alba şi vie, 
în faţa căreia slaba zare arginţie a sérmanei 
lune abia-abia mai ese la iveală şi prin care 
se perde parte mare din farmecul adimenitor, pe 
care numai în mijlocul nopţii tăcute poate se-’l 
aibă.

(Va urma.)



să tăcem decât să vorbim, — toate le poate, 
—  dar’ aşa nu are sé câştige pentru Ma
ghiari nici iubirea, nici încrederea Româ
nilor, ci va face numai imposibilă posi- 
ţiunea acelora dintre oamenii politici ai 
Românilor, care tot îşi mai fac ilusiunea, 
că este cu putinţă o sinceră şi durabilă 
apropiere între Români şi Maghiari.

0 regretabilă neînţelegere.
„ R o m â n u l “ din Bucuresci publică 

în numărul dela 4 Decemvrie a. c. urmă
torul prim-articol:

Ministrul de comerciu al Ungariei, contele 
Széchényi, a avut cu alegătorii sei la Kaposvár 
o întrunire Sâmbăta trecută.

in calitate de representant al naţiunii şi mai 
cu seamă în calitate de membru al cabinetului 
Tisza, contele Széchényi a vorbit alegătorilor sei 
despre cele trei mari cestiuni, care agită opiniunea 
publică în Ungaria, şi anume: despre Ge s t i u n e a  
a g r a r ă ,  despre c o m p r o m i s u l  e c o n o m i c  
cu Austria şi despre c o n v e n ţ i u n e a  c o m e r 
c i a l ă  a României cu Austro-Ungaria.

Nici „cestiunea agrară“, nici „compromisul 
economic“ al Austriei cu Ungaria nu ne intere
sează.

Ceea-ce ne atinge în discursul ministrului 
de comerciu al statului vecin, este fondul şi forma 
deelaraţiunilor ce el a crezut de cuviinţă a face 
cu privire la c o n v e n ţ i u n e a  c o m e r c i a l ă  a 
Austro-Ungariei cu Románia.

Discursul ministrului a fost reprodus de 
(ţiarul dlui Tisza, „Nemzet“, şi apoi reprodus în 
traducţiune germană de „Pester Lloyd“ şi de 
„Neue Freie Presse“.

Publicitate s’a dat deci îndestulă acestui cap 
de operă de elocuenţft ungurească şi ministerială.

Contele Széchényi, ministrul de comerciu al 
Ungariei, acum în ajunul reînceperii negociaţi li
nilor cu România, ’şi-a luat în cestiunea conven- 
ţiunii, ceea-ce dl Jules Ferry obicînuia a numi 
în Francii., când era prim-ministru, „ c u v e n i t a  
p o s t u r ă “.

Şi această „cuvenită postură“, această ati
tudine este ungurească, deci insultătoare pentru 
demnitatea statului român................................ *)

„Guvernul ungar, a (jis alegătorilor sei mi
nistrul de comerciu din Pesta, guvernul ungar a 
întrerupt negociaţiunile şi a declarat, căci nu va 
•mai negocia cu România, atât cât guvernul de 
acolo nu se va ruga el însuşi pentru încheierea 
convcnţiunii (bis die dortige Regierung nicht seihst 
um den Abschluss des Vertrages bitten wird).

„Romania, a continuat ministrul ungur, Ro
mânia a făcut şi aceasta (Rumänien hat dies auch 
gethan)u — adecă România s’a rugat, a implorat 
ca să se reînceapă negociările şi să se încheie 
convenţiunea.

Astfel vorbesce ministrul de comerciu al 
statului vecin ; astfel a crezut contele Széchényi 
să facă prefaţa începerii Degociaţiunilor din De
cemvrie viitor.

Că prepară admirabil de bine terenul; că 
înv tă pe Români a porni cu inimă bună pentru 
reînceperea negociaţiunilor; că înlesnesce foarte 
mult sarcina Austriei — lucrul se poate judeca 
pe deplin după aceste cuvinte ale ministrului de 
comerciu al Ungariei, cuvinte pe cari corniţele 
Széchényi trebue să le ti împodobit cu multe 
altele tot atât de gingaşe ia adresa României.

Şi presupunem aceasta întemeiându-ne pe o 
altă parte a resumatului publicat de „Nemzet“, 
în care, cu aceeaşi măsură şi corecţiune ungu
rească, ministrul Széchényi vorbesce de încheie
rea primei convcnţiuni comerciale, pe care Au
stro-Ungaria s’a coborît a o subsemna alături cu 
un stat vasal Turciei şi de nimeni luat în băgare 
de seamă.

Acum câteva (file, vorbind aci de confe- 
renţele preliminare ale ministrului de comerciu 
din Austria, marohisul de Bacquehem, cu repre- 
sentanţii Ungariei dela Pesta, cu corniţele Szé
chényi şi cu alţi eeonofnisti, mari economişti un- 
guresci, (jiceam că, dacă greutăţi se vor ivi, 
ele vor veni din partea Ungariei; că recu- 
noascern bunâ-voinţa Austriei şi oamenilor sei 
de stat; că nu voim să servim de dar de îm- 
păcaciune între Austria şi Ungaria.

Scriam aceste Joi 25 Noemvrie trecut; 
Sâmbătă 27 Noemvrie, ministrul de comerciu 
al Ungariei da plină dreptate inselor noastre în 
discursul seu dela Kaposvár.

Mai comenta-vom afirmaţiunile ministrului 
unguresc? Mai stărui-vom asupra destăinuirii 
făcute alegătorilor din Kaposvár, că g u v e r n u l  
R o m â n i e i  se r o a g ă  de g u v e r n u l  Un
g a r i e i  să înceapă din nou negociaţiunile?

Nu credem de trebuinţă; ele arată singure 
chiar iară nici un comentar, iutenţiunile, de care 
sunt animaţi cei din Pesta precum şi forma ce 
înţeleg a da acestor ir.fenţiuni.

Aşteptăm acum să vedem cum guvernul 
M. S. Regelui Carol va respunde la insolenţele 
ministrului de comerciu al M. S. Regelui Fran- 
cise Iosif al Ungariei.

Am reprodus întreg acest articol, ca 
sé vadă şi cetitorii noştri, cât de mult 
poate sé strice uşurinţa şi lipsa de bună- 
credinţă, care atât de adese-ori străbate 
din coloanele diarelor maghiare.

Adevărul este, că ministrul nostru de 
comerciu nu a e m i s , ori cel puţin n u 
a v o i t  sé e m i ţ ă  la Kaposvár ideile, ce 
au produs în cercurile politice dela Dâm-

*) Urmează câteva cuvinte, pe care noi nu le putem 
reproduce. Red. „Tribunei“.

boviţa legitima indignaţiune, căreia „ Ro 
m â n u l “ îi dă expresiune. Raportatorii 
diarelor maghiare au crccţut însă că-’i fac 
ministrului un bun serviciu, că-’i cresc 
popularitatea, dacă-’i pun în gură nisce 
cuvinte, pe care un ministru, care e tot
odată şi om serios, nu poate sé le ro
stească.

„ P e s t e r  L l o y d “ a publicat Mer- 
curia trecută, în ediţiunea de seară cea 
mai formală desminţire în privinţa aceasta, 
desminţire, pe care noi am reprodus-o în 
numărul de alaltăieri (5 Decemvrie) al 
„ T r i b u n e i “.

Tragem luarea aminte a colegilor 
noştri dela „ R o m â n u l “ asupra acestei 
desminţiri cu atât mai vîrtos, cu cât ea 
se încheie cu cuvintele:

„Dacă modul, cum ar fi vorbit ministrul 
unguresc de comerciu despre compaci seen ţii ro
mâni, a deşteptat legitimele susceptibilităţii ale 
acestora, noi îi putem pe deplin linişti, deoare-ce 
în adevăr ministrul n’a scăpat nici o vorbă, care 
ar pute să vatăme delicateţa ce se cuvine faţă 
cu guvernul român şi cu poporaţiunea română“.

Vecinii noştri de proste Cur păţi. dacă 
ar fi avut cuvinte de a se simţi atinşi, au 
primit satisfacţiunea ce li se cuvine, — şi 
putem spera, că stabilirea bunelor rela- 
ţiuni comerciale nu va întimpina' greută
ţile, presto care sfint acum câteva luni de 
<jile nu s’a putut trece.

Plângerea Hăsăudenilor la Tron.
(Urmare şi fine.)

Umilit subscrisa poporaţiune nu poate în- 
trelăsa la acest loc a aduce înaintea Maiestăţii 
Voastre cesară şi regească apostolică simplu şi 
nefăţărit încă o împregiurare faptică, care dă 
prilegiu şi îndeamnă pe dl comite suprem Br. 
Bánifi la comiterea mai sus expuselor uneltiri 
fără nici o considerare. In procesul Kemény-ian 
între acusatori se află şi bar. Kemény György, 
socrul d-liii comite Br. Desider Bánffi. Apu
căturile mai sus citate ale d-lui comite suprem, 
precum şi altele aci neatinse din această stare 
do lucruri îşi află explicarea lor şi altă expli
care a stării faptice e do prisos, deoare-ce e 
clar şi limpede, că dl comite suprem în procesul 
mai sus amintit este interesat pentru sine şi fa
milia sa, mimai cât credincioasa poporaţiune cu 
devoţiune subscrisă îşi permite a aminti, că acea
stă procedere egoistă nu se unesce nici cu da
toria sa oficială, ca comite suprem, comisar re
gesc şi guvernial, nici cu rangul seu de nobil 
şi baron. Ne vedem constrînşi a accentua prea- 
umilit această împregiurare şi înaintea Maiestăţii 
Voastre eesară-regească apostolic^ cu atât mai 
vîrtos, cu cât şi în arătarea adusă sub -/28 
ne-am permis a aminti aceasta chiar înaintea 
înaltului minister reg. ung. de interne şi această 
împregiurare a fost trecută eu vederea din partea 
numitului for înalt.

Maiestate!
Fondurile scolastice şi de stipendii năsău- 

dene sünt proprietatea foştilor grăniţeri. Ei au 
întemeiat aceste fonduri din averea lor proprie, 
şi Maiestatea Voastră ces. reg. apostolică V’aţi 
îndurat a recunoaşte aceasta în rescriptele prea- 
înalte referitoare la aceste fonduri precum şi prin 
preaînalta sancţionare a actului fundaţional.

Asemenea sânt proprietatea exclusivă a 
foştilor grăniţeri munţii şi pădurile, şi aceasta a 
lor proprietate se întemeiază încă din timpuri 
străvechi pe diploma regelui M a t h i a  şi pe do- 
naţiunile cuprinse în diploma de militarisare din 
anul 1766. — Acest drept s’a intabulat pe nu
mele lor încă la înfiinţarea graniţei militare în 
cărţile fondare introduse prin ordinaţiunea con
siliului aulic de răsboiu, alăturată aici sub ‘/30 ; 
foştii grăniţeri au posedat şi folosit acest bun şi 
avere a lor în decurs de secoli în cea mai mare 
linişte, ear’ dacă dîusa în cas (ce altcum nu 
se admite), că nu ar ave alte titluri de drept, 
atunci e destul, că fosta poporaţiune grăniţe- 
rească iu timp de un secol ’şi-a versat sângele 
pe câmpul de onoare pentru trou, dinastie şi 
patrie mai în toate ţerile Europei, ear’ nu fa
miliile şi adunăturile venite din toate ţerile Eu
ropei după desfiinţarea graniţei militare.

Chiar numai aceste prestaţiuni ar fi de 
ajuns pentru câştigarea dreptului de proprietate 
asupra fondurilor scolastice şi asupra munţilor şi 
a pădurilor.

Preasupus subsemnata poporaţiune nu pri
cepe de aceea, cum încearcă comisiunea ministe
rială şi în urma acesteia Excelenţa Sa ministrul 
reg. ung. de culte şi instrucţiune pe cale politică 
a face părtaşe la folosinţa din fondurile scolastice 
aparţinătoare foştilor grăniţeri şi pe familiile emi
grate, şi preste tot cum se încearcă înaltul regim 
reg. ung. a subtrage dela foştii grăniţeri nu 
numai fondurile scolastice, ci şi munţii şi pădu

rile, şi a le transpune asupra altora neîndrep- 
tăţiţi. —

Această procedere, umilit subscrisei popo- 
raţiuni îi vine cu atât mai enigmatică, cu cât 
din partea grăuiţerilor o astfel de pretensiune 
nu s’a ridicat nici când.

Astfel de drepturi şi pretensiuni după în
ţelesul legilor existente nu se pot validita pe 
cale politică sau administrativă, cu atât mai puţin 
cu prilegiul formării statutelor de administraţie, 
aceste trebue să se validiteze înaintea judecăto
riei şi acolo să se hotărască în înţelesul drep
tului civil asupra cestiunii, ce e al meu şi cc e 
al teu.

Un statut de administraţie, compus în în
ţelesul înaltului ordin al Excelenţei Sale d-nului 
ministru de culte şi instrucţiune, nu poate şi nu 
este iertat să se aştearnă spre aprobare mai în- 
naltă, pentru-că acel statut ar sta în contrazicere 
cu actul fundaţional aprobat mai nainte cu ddto 
23 Martie 1871 pe basa propunerii aşternute de- 
cătră înaltul guvern prelungă o motivare înde- 
stulitoare.

Preaumilit subsemnata poporaţiune cutează 
dar’ prin representanţii sei autorisaţi ca sub 
*/31 — 38 a aşterne la treptele preaînaltului tron 
al Maiestăţii Voastre cer. reg. apostolice prea- 
umilita rugaré:

Ad a) Sé Vé înduraţi, Maiestatea Voastră 
ces. reg. apostolică, a da preaînalta sancţiune 
statutului de administraţiune de data Năsăud, 
12 şi 13 Octomvrie 1885, compus de comitetul 
de administraţiune al fondurilor pe basa prin
cipiilor cuprinse în actul fundaţional provéijut 
cu preaînalta sancţiune, şi în tot caşul a nu în
cuviinţa nici una dintre măsurile luate de înal
tul guvern cu scopul de a mărgini dreptul de 
diposiţiune al foştilor grăniţeri ca proprietari ai 
fondurilor, ci dacă s’ar ivi necesitatea de a cere 
dela subscrisa poporaţiune supusă şi credincioasă 
şi respective dela comitetul ales de ea pentru 
administrarea fondurilor date şi informaţiuni, ori 
în caşul de nesperat, că înaltul guveru ar sub- 
sterne la preaînalta aprobare vre-un statut de 
administraţiune basat pe falsele principii cu
prinse în emisul Excelenţei Sale d-lui ministru 
de culte şi instrucţiune publică, Maiestatea Voastră 
să Vă înduraţi a nu-’i da aprobarea, — a de- 
trage domnului comite suprem, Br. Bánffi, care 
urmâresce scopuri contrare fondurilor şcolare şi 
de stipendii şi în genere intereselor vitale ale 
devotat subscrisei poporaţiuni, calitatea de comi
sar regal şi a scoate din vigoare măsurile co a 
luat contra actului fundaţional.

Ad b) Se Vă înduraţi, Maiestatea Voastră 
ces. reg. apostolică, a dispune, ca numitul domn 
comite suprem să fie destituit din postul seu de 
comisar regal în ceea-ce privesce pădurile, ca 
măsurile nemotivate şi ilegale, prin care fostele 
comune grăniţeresci s’au încurcat în cele mai 
nenorocite procese şi au fost expuse la pagube 
incalculabile, se fie cassate şi ca comunele între 
marginile legii şi sub controlul legal prescris al 
autorităţilor superioare să administreze ele însăşi 
veniturile pădurilor şi să le folosească potrivit cu 
trebuinţele lor.

Ad c) Să Vă înduraţi, mai deţarte, Maie
statea Voastră ces. reg. apostolică, a scăpa pe 
poporaţiunea devotat subscrisă dc presiunea domnu
lui comite suprem, care este prea interesat în 
procesul cu familia Kemény, înlocuindu-’l, pentru 
durata procesului, îu dignitatea de comite suprem 
cât pentru comitatul Bistriţa-Năsăud, în care

t .stă dignitate nici că ’i-s’a conferit, decât în 
provisor, şi dispunând cassarea măsurilor 

ce el a luat cu scopul de a ne pune în nepu
tinţă să continuăm procesul susamintit. în sfir- 
şit, în caşul, când înaltul guvern ar îmbrăţişa idea 
ivită în comisiunea ministerială de a le lua prin 
presentarâa unor proiecte de lege foştilor grăni- 
ţeri toate mijloacele pentru apărarea vechilor 
lor drepturi de proprietate si de posesiune, Ma
iestatea Voastră ces. reg. apostolică să Vă îndu
raţi preagraţios a refusa aprobarea prealabilă a 
unor asemenea proiecte, a le respinge cu totul 
în interesul menţinerii statului quo legal.

Cu cel mai adânc devotament p e n t r u  
p o p o r a ţ i u n e a  f o s t u l u i  al  do i l e a  r e g i 
m e n t  de i n f a u t e r i e  de g r a n i ţ ă  r o m â n 
esc  Nr. 17, a c u m  în c o m i t a t u l  Bi s t r i ţ a -  
N ă s ăud .

B i s t r i ţ a ,  28 Octomvrie 1886.
Danul Luca m. p., Gavriil Manu m. p., 

advocat. advocat.

RevisUl politică.
S i b i i u , 22 Noemvrie ut. ».

In şedinţa de Sâmbătă a c a m e r e i  
f r a n c e z e  cabinetul F r e y c i n e t a  primit 
un vot de neîncredere ai în urma acestuia 
’.şi-a dat demisia. Se tracta de cestiunea 
subprefecţilor şi o parte a membrilor ca
merei franceze pretindea, ca aceia sé se

şteargă pur şi simplu din lista funcţiona
rilor, cu atât mai vîrtos, cu cât ei sünt de 
prisos şi costă prea multe parale. Se înţelege, 
guvernul nu voia sé se lipsească de aceşti 
funcţionari, care îi făceau multe şi mari 
servicii cu prilegiul celor din urmă ale
geri, şi venind treaba la vot, guvernul a 
rémas în minoritate cu 13 voturi şi astfel 
ministerul Freycinet fu silit sé demisioneze.

Crisa a produs o generală vălmăşeală 
în Francia şi nimeni nu poate sei cum 
se va î'esolva. Freycinet a cjis presi- 
dentului republicei, că între împregiurări 
cum ’i-le-a pregătit lui camera, nu m ai 
s i mt e  î n  s i n e  put e re a ,  de a conduce 
afacerile nici î n l ă u n t r u  nici î na fără,  
unde au a se face o mulţime de negocia- 
ţiuni. Cu toate aceste presidentul a rugat 
cu stăruinţă pe ministrul-president să re- 
mână în funcţiune, fácéndu-’l atent la pri
mejdiile crisei acum, când budgetul nu e 
regulat şi votul camerei nu mai ofere nici 
o garanţă pentru o resolvare. G u v e r- 
n u l p e r s i s t a  î n s ă  a-’şi s u s ţ i n ă  de- 
m i s i o n a r e a  şi  a s t e i  t r e b u i a  sé  se  
p u b l i c e  şi în f o a i a  o f i c i a l ă  n o t a  
d e s p r e  d e m i s i o n a  rea  lui .

După-ce camera franceză a trecut 
preste greutăţile principale ale desbaterii 
budgetäre, după-ce anume s’au resolvat 
întrebările, dacă au a se contrage împru
muturi şi a se crea none dări, dacă au 
sé se acordeze creditele pentru Tonking 
şi Madagascar ctc., — cestiunea subpre
fecţilor se privia de toată lumea de o 
cestiune secundară. Şi chiar această îm
pregiurare ne îndreptăţesce a crede, că 
motivele demisionării dlui Freycinet sünt 
mult mai adânci şi de o importanţă po
litică mult mai mare, decât un fleac de 
cestiune, cum e şi desfiinţarea posturilor de 
subprefecţi, să fi făcut aceştia cât de mari 
servicii guvernului cu prilegiul alegerilor.

Dacă avem în vedere c e s t i u n e a  
b u l g a r ă  şi în legătură cu aceasta apro
pierea între R u s i a  şi F r a n c r a  şi ră
ceala, ce în fond totuşi există între R u s i a  
şi G e r m a n i a ,  uşor am pută veni la con- 
clusiunea, că neînsemnata cestiune a sub
prefecţilor e numai un pretext de demi- 
sionare, spre a lăsa locul altuia, care nu 
e de loc angagiat faţă cu Germania în 
ceea-ce privesce politica externă a Fran
ciéi. Şi astfel crisa ministerială din Francia 
îşi perde caracterul unei cestiuni curat in
terne şi poate deveni o importantă cestiune 
externă, ce ar avă consecuenţe foarte fu
neste pentru pacea europeană.

Tot atât de favorabile păcii europene 
sânt şi lucrurile ce se petrec în G e r m a n i a, 
sau mai bine dis discursurile, ce se ro
stesc în dieta imperială germană din in
cidentul cunoscutului p r o i e c t  al  m i 
n i s t r u l u i  de r ă s b o i u  g e r m a n .  Ceea- 
ce a <jis Vineri ministrul de răsboiu ger
man, dl de B r o n s a r t  pentru de a-’şi 
motiva proiectul, a repeţit-o Sâmbătă bă
trânul general Mo l t k e ,  dar’ mai aspru 
şi mai apăsat, cu o autoritate, de care se 
bucură acest vechiu măiestru de răsboiu. 
„E un groaznic adevăr, că înarmarea sta
telor, pe care chiar şi statele bogate cu 
anevoie o pot suporta timp mai îndelun
gat, împinge cu necesitate spre o apro
piată liotărîre. Şi în faptă, e foarte re
gretabil, că din aceasta resultă şi pentru 
Germania necesitatea unei exorbitante în
mulţiri a puterii armate. Vina însă la 
aceste este Francia, cu care e imposibilă 
ori-ce împăcare, câtă vreme pretinde în
dărăt două provincii originar germane. 
C a r t u ş e l e  v o r  fi c e l e  ma i  p r a c t i 
c a b i l e  h â r t i i ! “ — Acest din urmă ci
tat a fost adevăratul sîmbure al posomo
ritei prorociri, drept ceea-ce se presentă 
întreg discursul lui Moltke, şi se potri- 
vesce de minune cu acelaşi ton declararea 
generalului german, că siguranţa Germa
niei se basează singur numai pe armata 
sa şi că a 1 i a n ţ a g e r m a n ă  - a u s t r i a c ă  
e f o a r t e  de  p r e ţ u i t ,  d a r ’ un s t a t  
m are  e x i s t  ă n u mai  p r in p ro p r ia  
lui  put ere .

Discursul lui Moltke va face o im
presie deprimătoare în Francia, dar’ nici 
în Austro-Ungaria nu o fi făcând o im- 
presiune prea entusiastică. De Rusia n’a 
făcut Moltke nici o amintire, se pare că 
aceasta şi pentru el e deocamdată un n o ii 
m e tangere.

Intr’ aceste d e p u t a ţ i  u n e a  bulgară 
’şi-a început „voiagiul“. Alaltăeri seara a 
sosit în B e l g r a d  şi ieri avea să fie pri
mită în audienţă decătră regele Sérbiei.
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Sé vorbesce, că deputaţiunea intenţionează 
se propună cabinetelor c a n d i d  are  a re 
g e l u i  Mi l a n  pentru tronul bulgar pe 
basa uniunii personale.

După o depeşă din L o n d r a ,  R u 
s i a  a r e s p i n s  p r o i e c t u l  Au s t r o -  
U n  g a r  iei ,  care mergea într’acolo, ca 
c o m i s i u n e a  t urco-bu 1 g a r  ă pentru 
revisuirea statutului rumeliotsă se î n l o-  
c u e a s c ă  p r i n  o c o m i s i u n e  in ter- 
n aţ i  on al ă şi să se reguleze relaţiunile 
dintre Bulgaria şi Rumelia-orientală în- 
nainte de alegerea principelui. Totodată a 
declarat Rusia, că alegerea principelui tre- 
bue să formeze p r i m u l  pas pentru re- 
solvarea cestiunii bulgare. T u r c i a  şi  
F r a n c i a  au r ă s p u n s  în a c e l a ş i  în-  
ţ e l e s .  Numai A n g l i a  şi I t a l i a  s’au 
alăturat Austro-Ungariei.

I>iix JSucovlna.
(Informaţiuni particulare ale „Tribunei“.)

Expositin din Cernăuţi.
(Urmare.)

Mai bine representată a fost industria cas
nică din districtele române ale Bucovinei, unde 
se putea cunoasce starea ei adevöratä. Cum stau 
împregiurările acum, nu poate ii vorba de progres 
la industria casnică, ci din contră o degenerare 
a stilului păstrat de mulţi secoli din causa intro
ducerii manufacturii străine.

Cămeşi brodate, ştergare, năfrămi au fost 
expuse din districtul Câmpulungului de co
munele Ciocănesci (Berzovan Roman), Dorna 
(Urda Varvara a lui Gerasim), Vatra-Moldaviţa 
(Zugrav Ambrosi), Vama, Câmpulung (Porcuţan 
Elisaveta); din districtul Rădăuţilor de comunele 
Frătăuţii, Arbora, Bilea (Baca Samfira a lui loan, 
Muntean Maria, Cuciurean Maria a lui Aiiton, 
Jueiurean Irma a lui Constantin, Cucurean Mar- 
ţalina a lui George, Poha Minodura, Iremescul Ana 
t lui Anton, Brăilean Maria), Horodnic (Zub 
Horea şi Caterina, Onica Margarita, Ciovan Re
feca, Macoveiu Ana, Andronacbi Natalia, Bod- 
îarescu Vasilie), Rădăuţi (Bezuşi Basan), Suce- 
iţa (Bodnarescu Avram), Straza (Zuravle Va- 
ilie, Stirbeiu Constantin), Vicov (Mandici Maria 

lui loan, Nistor Paraschiţa al lui Stefan), Poeni 
Todoraş Petru), Pertesci (Gorze Arlemie), Botu- 
aniţa (Leşian Dumitru); din distrul Siretiului de 
omuna Calaiindesci; din districtul Sucevei din 
omunele Comăuesci (Georgian George), Valesaca, 
iaiaresci (Marbul Gaiiţa, Blănar vel Cariţa), 
irăesci (Beşia Ioana), Drăgoesci (Doboiu Teodor, 
iredeţian Ircmia al lui Alexandru), Stupea (Mo- 
oşan loan), Stroesci (Bezár Veronica, Cimbriu 
eana, Boba Olimpia, Bodnar Domnica), Reuseni 
Marian Rachila), Teşouţi (Prazniticbi Portira, 
Lxentovici Ana, Bosancea, (Blendu! Galafira); 
in districtul Storojineţului de comunele Bobesci 
M iti Varvara şi Catrina), Broscouţi (Mitrau 
eorgian), Budeniţi (Burlă Eudochia), Crasna 
lărbuţă Sandu, Iliuţ Manole, German Aniţa, 
ălan George, Braha loan), Opaiţi (Burlă Ale- 
andru), Petrouţi (Scbipor Grigorie loan, Gavri- 
[iu Dumitru Todor, Grisenco Vasilie loan), 
iudin (Bendiu Maria a lui Vasile Alexandru, 
olinsca Aniţa a lui loan). Dl Siveti Matia din 
ornavatra a expus o figură îmbrăcată în co- 
umul român din munţi. Bondiţe şi prăjitoare au 
:pus Beligan Domnica şi Porcuţian Elisaveta 
n Câmpulung, Muntean Zahoria din Bilca, Pras- 
tichi Porfiria din Teşouţi, Sehipor Grigorie loan 
n Petrouţi. Cătrinţe au trimis Porcuţian Elisa- 
sta din Câmpulung, Urdă Varvara a lui Ge- 
sim din Dorna, Cuciurean Maria a lui Ariton, 
allan Odochiţa a lui Eusebiu din Bilca, Chir- 
iu Domnica a lui Laurenti şi Cuciurean Anisia 
lui Lazar din Bilca, Mandici Sandu din Vicov 
3. Au mai fost expuse sumane (din Câmpulung, 
idăuţi: suman negru, Bilca, Botuşiana), traiste 
n Câmpulung, Bilca, Frătăuţi, Petrouţi şi 
udiu), pelării (din Câmpulung, Bdca, Straja), 
âne (din Câmpulung, Dorna, Frătăuţi, Bă
uţi, Bilca, Sipot, Straja, Comănesci, Stroesci, 
ideniţi, Crasna, Opaiţi, Petrouţi, Ciudin), 
é de Pasci (din Dornavatra, Vama, Cârlibaba), 
rnece (din Dorna, Frătăuţi), brobodea şi cârpă 
1 Dorna, mantale (din Frătăuţi, Straja, Poeni), 
inci (din Frătăuţi, Sipot), cojoace sau peptare 
n Bilca din 5 piei de oaie, Straja, Vicov, 
tuşana, Frătăuţi, Crasna), basmale de nas din 
ca, pânză, linguri mari şi mici de lemn, ţoale 
., Dovalciuc Gavrilă al lui George din Arbora 
;xpus o vioară cu arcuşul (lucrată de el), car’ 
rohariu Trifon al lui Simion tot de acolo, cruci 

teiu, icoane şi cadre din teiu, ear’ dl Orbán 
rerin din Podul-Cosin o cruce sculptată şi un 
1 cu figuri (turnurile representând cetăţile 

résboiul turco-ruso-român: Vidin, Plevna, 
lafat etc., regele Carol, regina Elisabeta, pio- 
ii, dorobanţii) sculptată cu cuţit:’.şui, o lucrare 
t'te maiestră, dar’ nepremiată, Vasiloviei Mag

dalena din Vicov, o flaşie în care e o măsuţă 
cu o cruce, Câmpian Petru din Humora o. cadră 
sculptată de icoană, Dunin Valerian din Bo
sancea cosciuguri din lemn, d-na Maria cav. 
do Grigorcoa din Carapciu pe Şirete mobile ca 
canapele, foteluri, seăunaşe îmbrăcate cu brâne 
ţerănesci, covoare de părete, masă cu acopere- 
ment, cortine, ştergare, o colecţiune foarte inte
resantă, căci pare a se. ridica din ţerănimea 
noastră, de aceea e foarte admirată la exposiţie.

Din districtele rutene au fost expuse co
voare, cămeşi, brâne, oue de Pasci, mantale, că
trinţe, trăisti, năfrămi, perini, linguri de lemn, 
coşerci, pelării de paie, tăiere de lemn, cupe de 
lemn, cofe şi pieptare.

între industria din districtele române şi 
cea din cele rutene nu e nici o diferenţă în 
forme şi motive. Tot aceleaşi forme şi motive 
găsim între Români şi Ruteni. Se scie bine, că 
Rutenii în mare parte sünt Români rutenisaţi, 
şi că Rutenii emigraţi în secolul acesta aparţin 
toţi biscricei unite, preeând massa Rutenilor apar
ţine bisericei gr.-or. împregiurările triste po
litice şi sociale siliră pe Românii de preste Prut 
a-’şi perde naţionalitatea şi limba şi a se asi
mila poporului rutean din Galiţia. Ei declară 
şi astăcji cu mândrie: că sânt Români. Totuşi 
se găsesce o mare degenerare în stilul ornamen- 
taţiunii, cum şi în forma lucrurilor casnice la 
Ruteni. Aceasta o constatară chiar şi cei mulţi în
văţaţi, ce au visitat exposiţia. Stilul devenise la 
Ruteni mai urît, preeând e foarte fin în districtele 
muntene române. Colorile de pe lucrurile ru
téné sünt mai urîte, se observă mult o disar- 
monie întru aşetjarea lor, preeând la cele române 
e deplină şi minunată concordanţă. Lucrurile 
industriei casnice române manifestă urme ale unei 
industrii vechi pe la Români, care ca şi fiinţa 
sa representă urme netăgăduite ale vieţii sale 
istorice şi mitice din trecut.

Dacă se vor strînge toate desemnurile în
trebuinţate pe cămeşile, cojoacele etc. Românilor, 
desigur s’ar găsi o unitate, ce ar pute fi de col 
mai mare folos sciinţei. Este un ce misterios în 
desemnelc lor, ce ca prin un vél întunecat lasă 
să se observe trecutul industriei şi vieţii sociale 
românesci. Se găsesc în aceste desemne nisce 
motive străine, industriei textile europene, ce bine 
studiată de industria de artă vor servi pentru 
productele cele mai frumoase industriale. Asta 
se observă bine la fotoliurile în canapeaua doam
nei Grigorcea, care sunt îmbrăcate cu brâne ţeră
nesci din districtul Storojineţului. Desemnurile 
sunt lineare de fel de fel de colori şi sunt executate 
eu o artă deosebită. Brânele sunt de o substanţă 
firmă, care promite o trăinicie lungă; vedem deci cu 
frumseţa extraordinară împreunată şi partea prac
tică. Fotoliurile au fost mult admirate decătră visita- 
tori, între cari numim pe Alteţele Lor archiducii 
Rainer şi Carol Ludovic, cari le-au şi cumpărat 
pentru palaturilo lor. Comisia trimisă decătră 
ministerul cultelor spre a studia industria cas
nică românească din Bucovina s’a respicat în- 
tr’un mod foarte măgulitor pentru ea şi în mu- 
seul do meserie, ce e a sc înfiinţa în Cernăuţi, 
vor fi strînse modelări de lucruri casnice româ- 
ncsei de prin toate districtele ţerii. Deci se va face 
întrebuinţare dó ele în industria de artă; vom 
vedé, la ce resultat vor ajunge. în desemnu
rile de pe lucrurile române găsim mai ales re- 
representate ornamentele lineare; figuri şi repre- 
sentări din zoologie omitem cu totul.

(Va urma.)

Corespondenţă particulară
a „Tribunei“.

Năsăud, Decemvrie 1886.
Afacerea cu corespondenţa (Ţarului ^El- 

l e n z é k “ încă nu este terminată. Nu vom lăsa 
această afacere să se termine până atunci, pană 
când ilustrul comisar regesc sau regimul nu ne 
va da satisfacţia cuvenită.

Aceasta trebue se o scie corespondentul şi 
bine să ’şi-o însemne.

Grăniţerii în genere şi inteligenţa română 
din Năsăud în special, nu vor mai suferi atari 
lovituri, fără de răspuns.

Se vede, că inspiratorii sau autorii acelei 
corespondenţe au fost pregătiţi fa toate aceste.

Ei au lovit în inteligenţa română — fără 
deosebire de rang sau persoane — cu cugetul, 
ca în scurtă vreme să poată documenta cu fapte 
pipăibile adevărul celor scrise de ei.

Cu reaua lor intenţiune au mers pănă acolo 
de ne-au desbrăcat de sciinţa şi cunoseinţa limbei 
unguresci; ba au mers mai departe, ne-au spus 
şi ceea-ce nu sciam noi, ne-au spus, că am fi 
chiar maghiarofagi!

Aceste au fost de minune calculate.
Şi cumca au fost calculate, vom demonstra.
E vorba, ca să se joace o bucată teatrală 

maghiară. Seim chiar şi persoanele, care sânt

angagiate ca actori şi actrice; seim chiar şi ro
lele, seim locul şi timpul desămuat de actori, în 
care să se joace respectiva piesă.

Trecem preste toate aceste şi ne oprim la 
localul şi timpul statorit, când să se t e a t r a  li
seze,  şi să combinăm apoi toate cu corespon
denţii, deoare-ce aceasta va servi odată ca cal 
de bătaie.

Din capul locului sântem datori a declara, 
cumcă chiar astă<Ţ nu este de loc bine şi nici 
decmn potrivit din partea actorilor, ca să pă
şească pe bins, — şi încă chiar în mijlocul celor 
prin dînşii învrăjbiţi şi ocăriţi.

Aceasta trebue să o vacjă actorii, şi în 
special societatea maghiară din Năsăud, care de 
sine ar fi chiămată a sta puţin timp în liniile, 
în care se află.

E i! dar’ tot ei ne ocăresc şi tot ei voiesc 
a afla pretexte, ca să poată dovedi, cumcă drep
tate au avut când au susţinut aşa ceva în „El
lenzék“ despre noi.

Dînşii voiesc să cjicâ: inteligenţa română 
din Năsăud nu numai că nu scie limba ma
ghiară), dar’ e şi drept, că e maghiarofagă, şi 
mai mult încă, nu scie nici preţui silinţele cul
turale ale unor oameni, cari voiesc a le atrage 
inima şi gândul asupra unor lucruri, care ochii 
nu le-au văcjut şi nici urechile nu le-au aujit. 
Vor (Jice, cumcă voiesc a ne cultiva, şi ne dau 
chiar şi ocasiune spre aceasta, dar’ noi ca unii, 
Care respingem şi fugim de cultură, nici atât nu 
pricepem ce va să dică: spirit social.

De sine urmează, cumcă publicul mare ma
ghiar întru adevăr va da creijămentul acestora!

Noi însă (jicem: Astădi ne daţi bună pace; 
lăsaţi-ne cum ne sciţi nesciutori do limba ma
ghiară, ne lăsaţi chiar maghiarofagi.

Şi vom (Ţce: Faţă eu aceia, care se poartă 
cu noi — cu Românii — astfel, nu sunt nici 
ei vrednici a fi tractaţi altcum din partea noastră.

Nu negăm însă: cumcă în alte timpuri şi 
sub alte împregiurări vom da spriginul necesar 
— chiar unei trupe teatrale maghiare, -— ace
lora însă, care ne nesocotesc pe noi, nici noi nu 
putem a ne purta altmintrelea cu dînşii.

Voiţi a ne face puţină distragere chiar în 
spre seara anului nou iulian — adecă al nostru?

La asta nu ne învoim.
Inteligenţa română din Năsăud îşi va afla 

în acea seară ea de ea ceva petrecere, dela 
carea însă fiţi siguri, nu veţi fi respinşi, după- 
cum nu aţi fost respinşi nici pănă acum.

Ca să sciţi: Noi voim a saluta anul nou 
în limba română, ear’ la asta avem drept chiar 
din motive calendaristice. Nici noi nu o să vă 
conturbăm în spre seara anului nou prăsnuit 
conform legii şi eălindarului vostru. Jucaţi atunci 
teatru. . .!

în ceea-ce privesce localul, avem a (Ţce> 
cumcă aparţine consiliului „Reuniunii române de 
lectură din Năsăud“, ca să hotărască.

Vă dăm deocamdată consiliu de a vă căuta 
un alt local, şi mai mult încă, a vă alege un 
timp mai potrivit scopurilor şi planurilor voastre.

în acel tim p, când buna armonie va fi re
stabilită între noi, vom pute vorbi şi ne vom în
ţelege pe altă cale.

Românul este obicinuit a ţine minte, şi 
mai cu seamă astăzi, când mai mult ca ori-şi- 
când are:: m i n t e a  c e a  ma i  de pe  ur mă.

Initium.

0 r o ii i c ă.
Delit Curte. M a i e s t ă ţ i l e  L o r  au sosit 

alaltăieri în V i e n a. La porunca preaînaltă nu 
s’a întâmplat la gară nici o primire oficială. în 
Burg au fost Maiestăţile Lor întimpinate decătră 
p ă r e c h i a  m o ş t e n i t o a r e  de t ron.  şi a r c h i- 
d u c e s a  V a l e r i a .

*
Titlul de baron unguresc s’a acordat 

marelui proprietar A l b e r t  V o d i a n e r  de C a 
pr i  o a r a  şi urmaşilor sei legitimi; totodată’i-s’a 
acordat lui şi urmaşilor sei bărbătesc! dreptul de 
a fi membri ereditari îu casa magnaţilor.

*
Nuntiri. Ministrul ungar de justiţie a 

numit pe dl Petru U n g u r ,  fost vice-notar la 
tribunalul reg. din B r a ş o v ,  de notar tot la 
acel tribunal; ear’ pe dl Emil P e t r o  v i e i ,  
vice-notar la tribunalul reg. din Panciova, tot 
în aceeaşi calitate la judecătoria cercuală din 
A 1 i b u n a r.

*
De ale că ilo r ferate. Ministrul ungar 

de comunicaţia ne a dat d-lor Stefan Bonis, proto
notar al comitatului Cojocna şi Eugen Fischer 
de Farkasháza concesiunea pentru întreprinderea 
lucrărilor prealabile referitoare la construirea căii 
ferate vicinale dela staţiunea L e e  hin ţ a  (linia 
Ludoş—Bistriţa) la R e g h i n u l - s ă s e s c  (linia ; 
Oţorheiu—Reghin ul-săsesc),

*
Podul de  fe r  de la  O cna-Sibiiului este 

acum cu desăvîrşire gata. Sâmbătă în 4 n. al 
curentei el a fost terminat şi apoi numai decât 
s’a făcut o probă cu privire la soliditatea lui, 
care probă a reuşit pe deplin. Astfel acum este

înlăturată piedeoa principală, care în atâtea rîn- 
duri a alterat comunicaţiunea pe linia Copşa-  
mi  c ă —S i b ii u.

*
Postai. în comuna D e m s u ş  (cotul Hu

nedoarei) e de a se ocupa postul de magistru 
postai prelungă încheierea unui contract de ser
viciu şi depunerea unei cauţiuni de 100 fl. Emo- 
lumentele sunt: 120 fl. salar, 40 fl. pauşal de 
scris şi 240 fl. pauşal de expres pentru un ex
pres pedestru, ce are se comunice în toate (Ţlele 
între Demsuş şi Haţeg.

*
Alegerile comitatense în comitatul Hu-

nedorii au avut, cât pentru Români, următorul 
resultat: în cercul P e t r o j e n i l o r  n’a reuşit 
n i c i  un R o m â n ;  în cercul P u iu  s’au ales dnii 
Alexandru R i m b a ş , loan D e n c i ş o r şi Petru 
P a p ;  în cercul S ă l a ş u l u i  s u p e r i o r :  Zaharie 
M u n t e a n ;  în P e ş t i ş u l - m a r e :  n i c i  un 
R o m â n ;  în H a ţ e g :  loan R a ţ ; în H u n e 
d o a r a :  Nicolae D im  a, loan P o p u  şi Mihaiu 
R i m b a ş sen.; în D e v a :  Alexandru Ş i u 1 u ţ i u ; 
în P e ş t i ş u l - i n f e r i o r :  Iosif P o p u ;  în Do 
h r a :  George N an  d r  a , Romul de C r a i n i c ,  
loan M o l d o v a n ,  Toma A n u c u ţ a ,  Romul 
A n u c u ţ a şi loan A r d e a n ;  ín l l i a - m u r é -  
ş a n ă :  Lazar P i p o s i u ,  Demetriu L ă c ă t u ş  
şi Simeon D r a g o m i r ;  în R a p o l t u l - m a r e :  
Basiliu P i p o s i u ;  în L o j a d  ni c i  un R o m â n ;  
în R o mo s :  Procopie H e r l e a ,  Petru Be l e i ,  
Francisc Ho s s u - L o n g i  n şi loan S i m e o n  aş ;  
în Orăştie: Iosif O r b o n a ş  şi Iustin M o l d o 
v a n ;  îu B r a d : George P ă r ă u, Stefan A 1 b u, 
loan Rus u ,  Anton C u t e a n ,  loan Rus u ,  Pe
tru Ri mba ş ,  Iosif C o n t  ea, Vasile B o n é n ,  
şi Iosif B e r u a ; în B ă i ţ a : George Mo l d o v a n ,  
Dr. Cornel M o l d o v a n ,  Nicolae F u g  ea t a ,  
Tovie To d o r a n , Constantin Cos t i n ,  Dr. 
Stefan E r d é l y i  şi Nicolae P ă c u r a r ;  în 
V a ţ a - i n f e r i o a r ă :  loan B u l z  a n şi loan 
O n c u ţ  în B a i a - d e - C r i ş :  loan M i c 1 u ţ a , 
Teodor P o p  o vi ci şi Vasile T o m u ţ a .

Cu totul s’au ales 51 R o m â n i  faţă eu 78 
M a g h i a r i .  Dintre R o m â n i  au rămas afară 27. 

#
Necrolog. Primim următorul anunţ: Re- 

bega D e a c u  născută E l i ,  în numele seu, al fii
celor sale Emilia văd. M u r ă ş i a n ,  A n a  şi Cor
nelia văd. S u r d u ,  precum şi în numele a lor 
5 nepoţi, cu inima frântă de durere, aduce la 
cunoseinţa tuturor consângenilor şi cunoscuţilor, 
că preaiubitul lor soţ, tată şi moş loan Deacu, 
p r o t o p o p  gr.  - cat .  al  S. - S e b e ş u l u i  după 
un morb greu şi îndelungat ’şi-a dat nobilul seu 
suflet în manile Creatorului la 3 Decemvrie n. 
în etate de 76 ani. ’Osemintele defunctului 
se vor aşe<ja spre eternă odihnă în cimiterul 
gr.-cat. clin loc la 5 Decemvrie 2 oare post-me- 
ridiane. Fie-’i ţerîna uşoară şi memoria eternă!
S.-Sebeş, în 4 Decemvrie 1886.

*
Holeră. Din T i m i ş o a r a  se raportează : 

După soirile ee au sosit aici, în I v a n d a .(cotul 
Torontal) a isbucnit în mare măsură h o l e r a  
a s i a t i c ă .  Dela 22 Noemvrie încoace s’au bol
năvit 30 persoane, dintre cari 17 au murit. 
Alaltăeri s’au ivit 6 caşuri de holeră.

*
Primate al României a fost a l e s  de 

senat, de cameră şi de sfântul sinod în 4 1. c. n. 
losif, episcopul Dunărei-de-Jos cu 190 de voturi. 
Episcopul M e l c h i s e d e c  dela Rom  au a pri
mit 51 de voturi, ear’ I o s i f ,  m e t r o p o l i t u l  
M o l d o v e i  numai 6 voturi.

*
Poetul Mihail Eminescu. Sănătatea po

etului Eminescu merge din ce în ce mai rău. 
In urma avisului unui consiliu medical şi prin 
îngrijirea administraţiunii judeţului Iaşi, nenoro
citul poet a fost transportat la mănăstirea Neamţu. 

*
Stipendiu austriac pentru un Român.

Pentru dl Dr. C o r n e l  i u  S a v e  seu, care se 
prepăreazâ pentru ocuparea catedrei de teologie 
docmatică la facultatea din C e r n ă u ţ i ,  a încu
viinţat ministerul c. r. austriac de culte şi in
strucţiune un stipendiu anual de o miie de flo
rini V . a. Dr. Cornel u Savescu va cerceta uni
versităţile din Viena, Göttingen, Kiew, Peters
burg şi Atena.

*
O reminiscenţă istorică. Foile olan

deze anunţă, că regele Olandiei a dăruit Ţarului 
rusesc casa, în care P e t r u - c e l - M a r e  a locuit 
pe timpul, când petrecea la S a a r  da m în Olanda 
învăţând bărdăşitul şi arta de a construa corăbii.

Ser viciul tei eg rafie
al

Ş r R t B U M E F .

Budapesta, 6 Decemvrie n. Ca s a  
d e p u t a ţ i l o r  a votat ind em n ity  cu ma- 
ioritate preponderant.

Paris, 6 Decemvrie n. C ri sa m i
n i s t e r i a l ă  încă nu e terminată. După 
(Ţâre G r é v y  ţine, că în actuala situaţie 
parlamentară încurcată formarea cabinetu
lui nu e cu putinţă; ar trebui să se li
niştească spiritele. Negociările respective 
vor începe numai la sfîrşitul săptămânii.

Cork, 6 Decemvrie n. Ieri la mee- 
tingul de stradă s’au întemplat turburări 
serioase. A intervenit poliţia. Răniţi nu- 
măroşi în ambele părţi.

Redactor responsabil: A u r e l  P o p a .
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Extrase din foaia oficială,
L i c i t a ţ i u n i :

— 30 Decemvrie a. c. imobilele Caroliaei 
I s z e k u t z  decătră trib. reg. din Becîcherecul-mare.

— 20 Decemvrie a. c. imobilele Lidiéi M a
g y a r  i decătră trib. reg. din Braşov.

— 31 Decemvrie a. c. imobilele lui Gfottlieb 
S t a h 1 e r senior şi soţia decătră trib. reg. din 
Sibiiu.

Extrase bisericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Postul de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în B a n l o c  
(protopresbiteratul Ciacovei, diecesa Caranse
beşului) cu următoarele cmolumente: 1. In bani 
gata 140 fl.; 2. 25 hectl. de grâu şi 12'50 hectl. 
de cucuruz; 3. Pentru lumini şi sare 6. fl. Pentru 
lemne 20 f l .  Pentru scripturistică 8 f l . ; 4. Pentru 
participare la conferenţe 5 fl. La reuniune 5 fl.; 
5. Paie pentru încălzirea scoalei şi chiliei învă
ţătorului după trebuinţă; 6. 11/3 jugere de pământ 
arator. — Dela înmormântări unde va fi poftit 
33 cr. — Cuartir liber cu 2 chilii şi grădină de 
legumi. — A se adresa pană la 7 Decemvrie v. 
la oficiul protopresbiteral în Ciacova (cottul T i
mişului).

— Postul de î n v ă ţ ă t o r  gr.-or. în G r ă 
d i ş t e a - m i c ă  (protopresbiteratul Y erşeţului, 
diecesa Caransebeşului) cu următoarele emolu- 
mente: 1. în  bani gata 300 fl. v. a.; 2. Pentru 
cercetarea conferenţelor 10 f l . ; 3. Pentru scrip
turistică 5 f l . ; 4. Pentru curăţirea scoalei 5 f l . ; 

5. Două jugere de vie; 6. Patru orgii lemne; 
7. Cuartir liber şi grădină de legumi. — A se 
adresa pană la 7 Decemvrie v. la respectivul 
oficiu protopresbiteral în M e r c i n a  p e r  V a 
ra  dia.

— Postul de p a r o c b  gr.-or. în parocbia de 
el. III. d i n H e p r i a - r o m â n ă  (protopresbiteratul 
gr.-or. al Albei-Iuliei). Emolumentele sunt: 
1. Casa parochială cu 2 odăi, o cămară cu celar, 
grajd şi grădină de legumi în extensiune de 
1260[U; 2. Porţiune canonică arător 4 jugere 
75TU, vie 772°n  fânaţ 4 2 5 Ü ; 3. Dela 90 fa
milii câte o feric de must (ă 8 cupe), precum 
şi câte o (ji de lucru; 4. 2 cimiterii de pomi în 
extensiune de 525°CZ3; 5. Venitele stolare regu
late în sinodul parochial, ţinut în 12 Septemvrie

a. c .; 6. Toate aceste emolumente aduc la an 
un venit de aproape 400 fl. v. a. — A se adresa 
până în 20 Decemvrie st. n. la oficiul protopres
biteral gr.-or. din Alba-Iulia.

E c o n o m i« * .
Piaţa din Braşov, 3 Dec. Grâul hectolitra fl. 5.40, 

grâu mestecat fl. 3.30, săcara fl. 3.20, ord fl. 3.20, ovSs 
fl. 1.90, cucuruzul fl. 3.35, mălaiul fl. 6.—,mazerea fl. 6.—, 
lintea fl. 9.50, fasolea fl. 3.—, crumpenele fl. 1.— carnea 
de vită p. kilo 28 cr., carnea de porc 36 cr., carnea de 
berbec 20 cr.

Târgul de rîmâtori în Steinbruch. In 4 Dec. n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 39.— cr. până 41-— cr. 
unguresci grei, tineri 41.— cr. pană 41.*/, cr., de mijloc 
41.— cr. pană 41,‘/s cr., uşori 40.— cr. până. 41.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănâ 39.— cr., de 
mijloc 39.— cr. pană 40.— cr., uşoară 37.— cr. pană 
40.— cr., r o m â n e s c i  d t  Ba k o n y ,  grei —.— cr. pană 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pană —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pană —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 40.V2 cr. până 41.— cr., transito de mijloc 41.— cr. 
pănă 42 .- cr., transito uşori 40.l/i cr. până 41.— cr., În 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pană —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E .

Tragerea din 4 Decemvrie st. n.
Budapesta: 7 9 14 27 37.

Piaţa cerealelor «lin Portul Brăila.
Raportor Nicolai Y. Perlea, Brăila.

Operaţiile efectuite în 19 Noemvrie 1886.

Vén̂ Storii Cumpărătorii felul hectol. greut.
libre

preţul lei 
în aur

Vamvuri Feitler Grâu 540 59»/, 12.—
Bloch „ 11 6940 58»/, 11.30
Dreifus Silberstein 51 1600 56»/4 9.80
Vasmagidi Frisehman 51 3820 56 9.80
Politi Nicolopulo 11 3450 59 11.30

n Mila 11 7400 59 V, 11-47*/,
Cohen Zvetovici 11 1200 59 Vi 11.40
Grosovici Feitler 1100 59 V« 11.50

11 it 11 500 59 */, 11.80
Vasmagidi G. Mendl » 5700 59 */, 10.75
Politi Chrisoveloni Porumb 3200 58 7.55
Ghioni Mendl 55 1000 59 6.50
Corman Gbeorgbiadi Fasole 500 °/qK. 8.60

Operaţiile efectuite în 20 Noemvrie 1886.
Techner Marchiani Grâu 1000 58 11.55
Sasu Schmierer ii 4100 56«/« 9.70
Politi Galiaţato ii 4700 59*/* 11.70
Sasu Marchiani ii 950 57 10.35
V amuri Travlo n 700 57*/* 10.—
Panaitescu „ 3500 58 10.77
Vrioni G. Mendl ii 1100 57 10.15

n 700 54 V* 9.25
Chrisoveloni Hali Efendi Secară 1450 41V, 3.95
Dimitriadi Bellet Ord 1100 54 6.80 1

Cursul la bursa« ale mărfuri alin Budapesta
dela 4 Decemvrie st. n.

Gr â u  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— pănă —.—, (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.55 pănă 8.90, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 8.50 pănă 8.80, (de Alba-Regală! 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.50 pănă 8.85, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— până — , 74—79 Kilo fl. 8.55 
pănă 8 90, (din Ungaria de nord) 72— 74 Kilo fl. —.— 
pănă —•.—, 74—79 Kilo fl. 8.45 pănă 8.85.

S Sca r  a (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.40 pănă 6.60.
(Ord nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.50 pănă 7.80; (de 

berărie) 62—84 Kilo fl. 7.20 pănă 10.—.
OvSs (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.20 pănă 6.40.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 6.05 pănă 6.10; de 

alt soiu fl. 6.— pănă 6.05.
R a p i ţ a  fl. 9.25 pănă 9.75; de Banat fl. 8.25 

pănă 9.—.
M ă l a i u  (unguresc): fl. 5.20 pănă 5.50.

Timpul de furnisare.

G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 9.20pănă 9.22 (per 
Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.75 pănă 8.77.

SS c a r  a (primăvară) 69.7/io Kilo fl. 6,71 pănă 6.73.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 6.60 pănă 6.62.

C u r b u l  p i e ţ e i  « l i n  S i b i i u
din 6 Decemvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.38 vend. 8.44
Lire t u r c e s c i .......................... „ 11.15 ,  11.25
Im periali....................................  „ 10.15 „ 10.25
Ruble r u s e s c i .......................... „ 1.171/«» 1.19

B u r s a  «ie I t i u l a f i e a t a
din 4 Decemvrie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 .........................................
» 7i » » 4°/0 ..........................
„ „ hârtie „ 5»/0 .........................................

împrumutul căilor ferate nng...................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(2-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................
Bonuri rurale ung.......................................................

„ „ „ cu ci. de s o r ta r e ......................
„ „ „ bânăţeue-timişene
„ „ „ cu cl. de s o r t a r e .....................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Dosuri pentru regularea Tisei şi Soghedin . .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă....................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Rosurile austr. din I860 .........................................
Acţiunile băncei austro-unga.re...............................

„ „ de credit ung.................................
» » » » austr...............................

Argintul.................................................................. .....
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
Galbeni impSrătesci.................................... ....
Napoleon-d’o ri.............................................................
Mărci 100 imp. germ ane .........................................
Londra 10 Livres sterling! . . . . . . . .

105 65 
94.40 

154.50

100—
127—

120—
104.50
104.50
104.50 
104 50 
104 50 
105—
99—

124.50 
125.25
84.— 
84.90 

115 — 
139 — 
884 — 
307.76 
298 6 )

102 — 
5.93 
9 96 

61 85
126.'>5

Mersul t r enu r i lo r

l i n r s a  «8c V i e n a
din 4 Decemvrie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................—.
» s e »  4 ° / o .......................................... 105
„ „ hârtie „ 5 » / » .......................................... 94

Im numitul căilor ferate n n g . ...............................152
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . .   100,
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)..............................................  . —,
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . . .   120
Bonuri rurale ung........................   104

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . . .  104
„ „ „ bănăţene-timişene...........................]Q4
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .......................... 104
„ „ transilvane.......................................... 104
„ „ croato-slavone ......................105

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  93
împrumut cu premiu ung...............................................124
Rosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 125
Rentă de hârtie austriacă ...........................................84

„ „ argint austriacă.........................  . 84
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..............................................115
Losuri austr. din 1860  139
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  884j

» » d e  credit ung................................307
» » » » austr............................. 298

Argintul........................................................................
Galbeni împărătesei...................................................  5
Napoleon-d’ori..................................................................9,9;
Mărci 100 imp. germ ane................................................61
Londra 10 Livres s te r l in g ! .........................................126

B u r s a  «J<* K i i« - u re s « - i .
Cota oficială deîa 4 Decemvrie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) - . .
„ Rur. conv. (60/0) . .

Aeţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci . .
Aeţ. de asig. Naţională . .
Credit mob. rom....................
Scrisuri fonciaro urbane (5°/0)
Schimb 3 l u n i ....................
Societ. const............................
A u r .........................................

Cump. 94.— vend. 94
fl 86. V, fl 8î
fl 264— 26(
fl * 1010 — n 102(
fl 33— fl 3 i
» . 5Î —
n
fl 84 — i> Si
» 25-13»/* a —
fl 104 — a —
n 17— » r

Anunţ. [873] 1~1
Societatea de împrumut şi păstr, 

„Aurora“ din Náséud va (iné at 
nare generală extraordinară în Násé 
la 2 Ianuarie 1887 st. n. 10 oare 
m. în edificiul scoalei normale.

Obiectul:
Modificarea statutelor.

N ă s ă u d ,  28 Noemvrie 1886.
C onsiliu l adm in is tra tiv

pe liniei e orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1886.
B  tu !  a p e s t a — P r e d e a l

I Tr»n 
I mixt

T ren
accelerat

Tren
om nibus

Tren
de

rcr3canc

1> re« l e a  I— l l u  <1 a  p  e s t a

T ren
do

porBcs.no

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

■ 11.10

Oradea-mare

Vârad-Velencze
Fngyi-Vâsârhely
Mező-Tclegd
Rév
Bratca
Uncia
Ciucia
Huiedin
Stana
Agliiriş
Ghirbăn
Nădeşel

Cluj
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Eiisabetopole
Sighişoara
Ilaşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

7.40
11.05

2.02
4.12

7.40
2—
4.05
5.45

3.10
5.40

Braşov
Timiş
l’r e d c a l

Bucuresci

I l 
i i . 19
12.33

1.06
1.13
1.21
1.41
2.10
2.35 
2.48 
3.20
3.41
4.
4.35 
5.10 
5.37

6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19 
11.38 
12.18 
12.54

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2 —
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

7.02
7.43
8.11
8.41
9.21
1.55
2.53
3.28
9.35

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara.
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Hasfalén
Sighişoara
Eiisabetopole
Mediaş

Copşa mită

6.02 
6.24 
6.43 
7.08 
7.36 
9.16 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.34 
12.12 
12.30 
12.52 

1.52 
2-18 
3.03 
3.59 
4.28
6.16
6.44
7.46
8.25
9.15

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apabida

Tren
accelerat

T ren
om nibus

Tren
omnibui

4.16
5.02
5.43

7.30 
1.14 
1.45
2.32

Cluj

6.15
7.06
8.52
9.31

10.16
10.57
11.19
11.31 
11.52
12.31 
12.48

1.51 
2.18 
2-48 
2.56 
3.14 
4.01 
5.28 
5.

Nădeşel
GhirbSu
Agliiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely- 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. S-adány
Szolnok
B u d a p e s t a

Viena

6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
11. 
11.15

1.09
3.29
6.38
3—

6.03
6.21

7.47
8.24
8- 51
9- 14 
9-51

11 -03 
11 -26 
12.
1 2.29 
12.44 
12,19 

1.05 
1.34 
1.46 
2.1 
2.39 
3.01 
3.08 
3.22 
3.56 
5.10 
5.30

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20

2.15
8—

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

B u d a p e s t a —A r a d —T e i u ş T e î n ş — A r a d - —B u d a p e s t a

T ren
om nibus

T ren
de

T ren  
de 1

T ren
om-

T ren
m ix t

Tren
om nibus

Tron
de

persoana nibu8 persoan*

Viena 11.10 12.10 T eiu ş9 11.24 2.40
Budapesta 8.20 9.05| Alba-Iulia 12.19 3.59
Szolnok 11.20 12.41 Vinţul de jos 12.30 4.22

A ra d  | 4.10 5.45 Şibot
Orgştia

l .O i 4.51
7.04 4.30 6— 1 1.32 5.18

Glogovaţ 7.22 4.43 6.1.3 Simeria (Piski) 2.31 6.15
Gyorok 7.58 5.07 6.38 Deva 2.52 6.35
Pauliş 8.17 5.19 0.51 Branicîca 3.23 7.02
Radna-Lipova 8.36 5.41 7.10 Ilia 3.55 7.28
Conop 6.09 7.37 Gurasada 4.08 7.40
Borzava 6.28 7.55 Zam 4.44 8.11
Soborşin 7.25 8.42 Soborşin 5.30 8.46
Zam 8.0! 9.12 Bérzava 6.27 9.33
Gurasada 8.34 9.41 Conop 6.47 9.53
Ilia 8.55 9.58 Radna-Lipova 9.06 7.28 10.27 5.58
Branicîca 9.19 10.17 Pauliş 9.26 7.43 10.42 6.18
Deva 9.51 10.42 Gyorok 9.16 7.59 10.58 6.38
Simeria (Piski) 10.35 11.07 Glogovaţ 10.21 8.28 11.35 7.13
Orăştia 1 1 .1 1 11.37 A ra d 10.38 8.42 11.39 7.30
Şibot 11.43 12 — 9.17 12.-31
Vinţul de jos 
Alba-Iulia

12.18 12.29 Szolnok
2.32 5.12

12.36 12.46 Budapesta 6 — 8.20
Teiuş 1.29 1.41 Viena 3— 6.05

Sim eria (Piski)—Petroşeui

8 —
8.36
9.02 
9.32

l O. n
10.51
12.16
12.50

1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17
5.25

iO—

r/ota; Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Rctroseni

11.21
11.58
12.46

1.37 
2.24 
3.05
3.37

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58

P etroşen i—Sim eria (Piski)

6.40
7.12

A r a d — T i m i s o a r ă

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

C.io
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

10.07 
10.44 
11.25 
12.05 
12.4z 

1.2 
1.53

T i i i t i ş o a r â — A r a d

Arad 6.05 5.48 Timişoara 6.25 5—
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timisoară9 9.08 9.02 Arad 9.27 8.17

(xlifriş—Turda Turda—Ghiriş

Ghiriş 9.26 4.19 Turda 8.29 3.10
Turda 9.47 4.40 Ghiriş9 8.50 3.40

Copşa mică—Sibiin

C o p şa  m ic ă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
S ib iiu

2.02
2.29 
3.04
3.30 
3.50

S i b i i u — C o p ş a  m i c ă

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa mică

9.31
9.55

10.20
10.48
11.11

Cucerdea—©sorheiu—Regii .«să

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M.-Bogat
Cipeu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pál
Nireşteu

Osorheiu9
Bcghinul-săs.

3.32 
4.02 
4.23
4.33 
5.10 
5.25 
5.48
6.07
6.4)
8.40

10.20 
10.50 
11.11 
11.20 
11.57 
12.12 
12.36 
12.55 

1.20 
3.22

Kcgh.-săs.—©şorheiu—Cucerdt

R e g h in  u l-s ă s .

O s o rh e iu  |

4.45
6.34
6.56 12.15 1

Nireşteu 7.16 12.3 5 1
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.53 1
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 1
M.-Bogat 8.37 1.49 1
Ludoş 8.51 2.02 1
Cheţa 9.08 2.18 1
C u c e rd e a 9.40 2.46 1

S i m e r i a  (P isk i)— U u i e d o a r ă

Simeria (Piski) 
Cérna
IJuiedoara

U niedoară—Sim eria (Piski)

IJuiedoara
Cérna
Simeria (Piski)
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